
VM100 VANITY MIRROR

USER MANUAL



01 02

WARNING WARNING

BEFORE YOU GET STARTED, A FEW POINTERS:
Please follow all steps carefully, use all parts provided, and avoid overtightening screws. 
Do not fully tighten the screws until all parts are in place. Using the wrong screws or 
neglecting maintenance can cause damage.

EN:

ANTES DE COMENZAR, ALGUNAS INDICACIONES:
Siga cuidadosamente todos los pasos, utilice todas las piezas suministradas y 
evite apretar demasiado los tornillos. No apriete completamente los tornillos hasta 
que todas las piezas estén colocadas. El uso de tornillos incorrectos o la falta de 
mantenimiento pueden causar daños.

ES:

AVANT DE COMMENCER, QUELQUES CONSEILS :
Suivez attentivement toutes les étapes, utilisez toutes les pièces fournies et évitez de 
trop serrer les vis. Ne serrez pas complètement les vis avant que toutes les pièces ne 
soient en place. L’utilisation de vis inadaptées ou un manque d’entretien peut entraîner 
des dommages.

FR:

BEVOR SIE BEGINNEN, EINIGE HINWEISE:
Befolgen Sie alle Schritte sorgfältig, verwenden Sie alle mitgelieferten Teile und ziehen 
Sie die Schrauben nicht zu fest an. Ziehen Sie die Schrauben erst vollständig fest, 
wenn alle Teile korrekt positioniert sind. Die Verwendung falscher Schrauben oder eine 
unzureichende Wartung kann Schäden verursachen.

DE:

PRIMA DI INIZIARE, ALCUNE INDICAZIONI:
Seguire attentamente tutti i passaggi, utilizzare tutti i componenti forniti ed evitare 
di serrare eccessivamente le viti. Non serrare completamente le viti finché tutti i 
componenti non sono in posizione. L’uso di viti errate o la mancata manutenzione può 
causare danni.

IT:

作業を始める前に、以下の点にご注意ください：
すべての手順をよく確認し、付属の部品をすべて使用して、ねじを締めすぎないようにしてください。すべ
ての部品を所定の位置に取り付けるまでは、ねじを完全に締め付けないでください。不適切なねじを使
用したり、メンテナンスを怠ったりすると、製品が損傷するおそれがあります。

JA:
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STEP 1

ASSEMBLY INSTRUCTIONSASSEMBLY PARTS AND TOOL

MISSING PARTS?/¿FALTAN PIEZAS?/PIÈCES MANQUANTES ?/
FEHLENDE TEILE?/PARTI MANCANTI?/不足している部品はありますか？

support@colamyhome.com 

Vanity mirror *1
Espejo de tocador *1
Miroir de coiffeuse *1

Schminkspiegel *1
Specchio da toeletta *1
ドレッサーミラー *1

1

Mirror support *2
Soporte del espejo *2
Support de miroir *2
Spiegelhalterung *2

Supporto dello specchio *2
鏡用サポート *2

2

Bolt 1/4"-18 × 1-1/4" (mirror) *8
Perno 1/4”-18 × 1-1/4” (espejo) *8
Boulon 1/4”-18 × 1-1/4” (miroir) *8

Schraube 1/4"-18 × 1-1/4" (Spiegel) *8
Bullone 1/4”-18 × 1-1/4” (specchio) *8
ボルト 1/4"-18 × 1-1/4"（ミラー用）*8

A

Allen wrench 4mm *1
Llave Allen de 4 mm *1
Clé Allen de 4 mm *1

Inbusschlüssel 4 mm *1
Chiave a brugola da 4 mm *1

六角レンチ 4 mm *1

B

1

2

A
B
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CLEANING AND CARE

Clean surfaces with a dry or 
damp soft cloth.

Do not use abrasive 
cleaners.

EN:

Check and tighten hardware 
periodically.

Limpie las superficies con un 
paño suave, seco o húmedo.

No utilice limpiadores 
abrasivos.

ES:

Revise y apriete 
periódicamente los herrajes.

Nettoyez les surfaces avec 
un chiffon doux, sec ou 
humide.

N’utilisez pas de produits 
nettoyants abrasifs.

FR:

Vérifiez et resserrez 
régulièrement la 
quincaillerie.

Reinigen Sie die Oberflächen 
mit einem trockenen oder 
feuchten, weichen Tuch.

Verwenden Sie 
keine scheuernden 
Reinigungsmittel.

DE:

Überprüfen Sie die 
Beschläge regelmäßig und 
ziehen Sie sie bei Bedarf fest.

Pulire le superfici con un 
panno morbido asciutto o 
umido.

Non utilizzare detergenti 
abrasivi.

IT:

Controllare e serrare 
periodicamente la 
ferramenta.

乾いた、または湿らせた柔らかい
布で表面を拭いてください。

研磨剤入りの洗剤は使用しない
でください。

JA:

金具を定期的に点検し、必要に応
じて締め直してください。

STEP 2

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

VP100

VP101
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